CbCcTaBeHO B BpIOKCCJI Ha ABaJCCCT U II€THU KOJIN IBC XUJIIAAU U C€AMA I'OJUHA.
Hecho en Bruselas, el veinticinco de julio de dos mil siete.

V Bruselu dne dvacatého patého cervence dva tisice sedm.

Udferdiget i Bruxelles den femogtyvende juli to tusind og syv.

Geschehen zu Brissel am fiinfundzwanzigsten Juli zweitausendsieben.

Kahe tuhande seitsmenda aasta juulikuu kahekiimne viiendal p&eval Brisselis.
"Eyive otig Bpu&éhireg, otig koot mévte lovAiov 000 y1Mdodeg entdL.

Done at Brussels on the twenty-fifth day of July in the year two thousand and seven.
Fait a Bruxelles, le vingt-cing juillet deux mille sept.

Fatto a Bruxelles, addi venticinque luglio duemilasette.

Briselg, divtikstos septita gada divdesmit piektaja jalija.

Priimta du takstanciai septintyjy mety liepos dvideSimt penkta diena Briuselyje.
Kelt Briisszelben, a kétezer-hetedik év jalius huszonétodik napjan.

Maghmul fi Brussel, fil-hamsa u ghoxrin jum ta' Lulju tas-sena elfejn u sebgha.
Gedaan te Brussel, de vijfentwintigste juli tweeduizend zeven.

Sporzadzono w Brukseli dnia dwudziestego piatego lipca roku dwa tysiace siodmego.
Feito em Bruxelas, em vinte e cinco de Julho de dois mil e sete.

Tntocmit la Bruxelles, douszecisicinci iulie doua mii sapte.

V Bruseli dia dvadsiateho piateho jula dvetisicsedem.

V Bruslju, dne petindvajsetega julija leta dva tiso¢ sedem.

Tehty Brysselissa kahdentenakymmenentendviidentena paivéana heindkuuta vuonna
kaksituhattaseitseman.

Som skedde i Bryssel den tjugofemte juli tjugohundrasju.

Gjort i Brussel hinn 25 juli 2007.

Utferdiget i Brussel den tjuefemte juli totusenogsju.



Pour le Royaume de Belgique
Voor het Koninkrijk Belgié
Fiir das Konigreich Belgien
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Ceite signature engage également la Communauté frangaise, la Communauté flamande, la Communauté germanophone, la Région
wallonne, la Région Mamande et la Région de Bruxelles-Capitale.

Deze handtekening verbindt eveneens de Viaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, het
Viaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Diese Unterschrift bindet zugleich die  Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flimische Gemeinschafi, die Franzisische
Gemeinschall, dic Wallonische Region, die Flimische Region und die Region Brilssel-Hauptstadt.
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Za Ceskou republiku
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Pa Kongeriget Danmarks vegne
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Fiir die Bundgsrepublik Deutschland



Eesti Vabariigi nimel
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Thar cheann Na hEireann
For Ireland
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Por el Reino de Espaiia
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Pour la République frangaise
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Per 1g' Repubblica italiana
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[Na mv Kvapuax| Anpokpartio
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Latvijas Republikas varda
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Lietuvos Respublikos vardu

Pour le Grand-Duché de Luxembourg
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A Magyar Koztarsasag részérol

Voor het Koninkrijk der Nederlanden
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Fiir die Republik Osterreich
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W imieniu Rzeczypospolitej Polskicj
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Pela Republica Portuguesa
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Pentru Roméniz

Za Republiko Slovenijo
Za Slovensku republiku
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Suomen tasavallan puolesta
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For Konungariket Sverige
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For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
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For the European Community
Por la Comunidad Europea

Za Evropské spoleéenstvi

For Det Europaxiske Fallesskab
Fiir die Europdische Gemeinschaft
Euroopa Uhenduse nimel

[ v Evporaix Kowodmta
Pour la Communauté européenne
Per la Comunita europea

Eiropas Kopicnas varda

Europos bendrijos vardu

az Eurdpai Kozosség részérdl
Ghall-Komunita Ewropea

Voor de Europese Gemeenschap
W imieniu Wspolnoty Europejskiej
Pela Comunidade Europeia
Pentru Comunitatea Europeani
Za Europske spolodenstvo

za Evropsko skupnost

Euroopan yhteison puolesta

Pa Europeiska gemenskapens viignar
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Fyrir hond Islands
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Fiir das Fiirstentum Liechtenstein
M

For Kongeriket Norge





